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Abstract 

This research aims to study the rhetorical-expressive exegesis (tafsīr 

bayānī) of the blessed Sūrat al-Furqān, with special emphasis on the 

rhetorical device of “metaphor” (al-istīʿārah). As one of the lengthy 

Meccan sūrahs rich in fundamental themes of monotheism (tawḥīd), 

eschatology (maʿād), and ethics, Sūrat al-Furqān is distinguished by its 

exceptional rhetorical and expressive richness. In it, Allah Almighty has 

employed – extensively and with exquisite artistry – various types of 
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metaphor (explicit, implicit, inverted, derivative, and 

imaginative/fantastic). 

The study adopts a descriptive-analytical methodology based on the 

bayānī approach, relying on the views of prominent classical and 

contemporary exegetes. More than twelve prominent metaphorical 

examples from the sūrah were analysed, including:   

 Hell seeing and raging (verse 12) ،The resting place of the people of 

Paradise (verse 24) ،The sky splitting open with clouds (verse 25) ،The 

extension and withdrawal of shadow (verse 45) ،The winds as bearers of 

glad tidings (verse 48) ،The revival of a dead town (verse 49) ،The 

merging of the two seas (verse 53) ،The establishment upon the Throne 

(verse 59) ،The constellations, the lamp, and the illuminated moon (verse 

61) ،The alternation of night and day (verse 62), and others. 

The findings demonstrate that metaphor in Sūrat al-Furqān is not merely 

verbal ornamentation but a cognitive and emotional tool for embodying 

unseen realities, arousing awe and longing, bringing eschatological 

scenes closer to the recipients’ minds, and most profoundly realising the 

sūrah’s title “al-Furqān” by separating truth from falsehood in the most 

eloquent and impactful manner. This research represents the first 

independent work to comprehensively address the rhetorical-expressive 

exegesis of Sūrat al-Furqān with a focused axis on metaphor, and it can 

serve as a foundation for further studies on the remaining rhetorical 

devices in this sūrah or comparative analyses with similar sūrahs. 

 الممخص
 تػػدؼ هػػذا الامػػث الػػى دراسػػ  التفسػػ ر الا ػػ سو لسػػفرة الفرلاػػ ف الما ركػػ  اػػ لترك ز ال ػػ ص 

ر فسػػػػػػفرة الفرلاػػػػػػ ف مػػػػػػف السػػػػػػفر المك ػػػػػػ  الطػػػػػػفاؿ ال س ػػػػػػ  «ا سػػػػػػتا رة» نمػػػػػػى الاػػػػػػس ن  الا   ػػػػػػ 
ا لمفضػػفن ت التفم د ػػ  فالما د ػػ  فا   لا ػػ  ا س سػػ  ر فتتم ػػز ايػػراع ا  ػػو فا ػػ سو اسػػتيس  ور 

مػػػػف أسػػػػفاع ا سػػػػتا رة الم تمفػػػػ   –ااػػػػفرة فاسػػػػا  ففس ػػػػ  رف اػػػػ   –م ػػػػث اسػػػػتف د اف تاػػػػ لى ف تػػػػ  
فالتاا ػػ  فالت   م ػػ (. انتمػػد الامػػث المػػست  التمم مػػو الفاػػفو ال ػػ  ـ )الماػػرم  فالمكس ػػ  فال ما ػػ  

نمى المد ؿ الا  سو مستسداً الى  راع مفسّر ف اػ رز ف الك سػ ك   فالما اػرةر تػـ تمم ػؿ أكيػر مػف 
( فم  ػػؿ أهػػؿ ٕٔايسػػ  نشػػر سمفذيػػً  اػػ رزاً مػػف اسػػتا رات السػػفرة مستػػ  را ػػ  يتػػسـ فت ّ ظت )ا  ػػ  

( فتاشػػػػػ ر ٘ٗ( فمػػػػػدّ الظػػػػػؿّ فلااضػػػػػل)ا    ٕ٘فاسشػػػػػ  ؽ السػػػػػم ع ا ل م ـ)ا  ػػػػػ   (ٕٗاليس )ا  ػػػػػ  
م ػػػػػ ع الامػػػػػدة الم ت )ا  ػػػػػ  ٛٗالر  ح)ا  ػػػػػ   ( فا سػػػػػتفاع نمػػػػػى ٖ٘( فمػػػػػرج الامر ف)ا  ػػػػػ  ٜٗ( فا 
( ٕٙ( فِ مفػػػػ  الم ػػػػؿ فالست ر)ا  ػػػػ  ٔٙ( فالاػػػػرفج فالسػػػػراج فال مػػػػر المس ر)ا  ػػػػ  ٜ٘الارش)ا  ػػػػ  

ست    أف ا ستا رة فو سفرة الفرلا ف ل ست ز سػ  لفظ ػ  فمسػبر اػؿ أداة مارف ػ  ف  ره . أظترت ال
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يػػػ رة الرهاػػػ  فالر اػػ  فت ر ػػػب مشػػػ هد  ػػفـ ال   مػػػ  الػػػى أذهػػػ ف  فن طف ػػ  لتيسػػػ ـ المفػػػ ه ـ ال  ا ػػ  فا 
افاػػؿ المػؽّ نػف الا طػػؿ اػرامو اػفرة فأنم تػػ ر « الفرلاػ ف»المتم ػ ف فتم  ػؽ ماسػى نسػػفاف السػفرة 

الامػػػث أفؿ نمػػػؿ مسػػػت ؿ  تسػػػ فؿ التفسػػػ ر الا ػػػ سو الك مػػػؿ لسػػػفرة الفرلاػػػ ف ممػػػفراً نمػػػى  فُ اػػػدّ هػػػذا
ا سػػتا رةر ف مكػػف أف ُ شػػكّؿ أس سػػً  لدراسػػ ت تكم م ػػ  فػػو ا  ػػ  الاػػس ن ت الا  س ػػ  لتػػذ  السػػفرة أف 

 .م  رستت  ا لسفر المش ات 
 المقدم  -1

 لػدة ل ػ تـ ا سا ػ ع اػمى اف نم ػل ال ر ف الكر ـ كت ب التدا   فشف ع ال مفب فالمايػزة ال 
فسمـر فمػف أاػرز فيػف  انيػ ز  اانيػ ز الا ػ سو فالا  ػو الػذه اسػتاممل اف تاػ لى اػردؽّ ا لفػ ظ 
فأيمػػػؿ التراك ػػػب فأنيػػػب الاػػػفر ال   ل ػػػ ر لُ  ػػػدّـ الماػػػ رؼ السػػػ م   فػػػو التفم ػػػد فالساػػػفة فالماػػػ د 

ف ممػّػؽ ا ل  ػػ ؿ فػػو  ف فامػػد. فمػػف اػػ ف مسػػ ه   فا  ػػ ؽ فػػو كػػ ـ ُ زلػػزؿ ا رفاح ف  سػػ  الا ػػفؿ
كرمد أا ؿ المس ه  فأنم ت  فأكيره  تري راًر « التفس ر الا  سو»تفس ر ال ر ف الكر ـ المتسفن   ارز 

فهف مست   ستمد يذفر  مف السس  الساف   فالتراث الامفهر يـ امو ذرفتل فو أنم ؿ كا ر المفسر ف 
اف هذا المست  اترك ز  نمى دلا  ؽ ا لفػ ظ فن لاػ ت الد لػ  اػ ف  ك لزم شره فالف ر الرازه ف....

فتُاػدّ  .الكمم ت فالاس    الاد ا   فالا  س    فتح أافااً  يد دة ادراؾ ااني ز الم ػفه لم ػر ف الكػر ـ
سفرة الفرلاػ ف الما ركػ  مػف السػفر المك ػ  الطػفاؿ التػو سزلػت فػو أشػدّ سػسفات الضػ ط فا ضػطت د 

 ستػػ  تفاػػؿ اكػػؿ فضػػفح اػػ ف المػػؽ « الفرلاػػ ف»ف فػػو مكػػ ر فهػػو يػػد رة تم مػػً  ام ػػبنمػػى المسػػمم 
فالا طػػؿر فالتفم ػػد فالشػػرؾر فالااػػ د الم مَاػػ ف فالمتكاػػر ف الضػػ ل فر فاػػ ف ماػػ ر اليسػػ  فالسػػ ر. 
كمػػ  أستػػ  مػػف أ سػػى سػػفر ال ػػر ف مػػف الس م ػػ  الا   ػػ ر فتتفػػفؽ  افاػػً  فػػو اسػػتام ؿ اػػس ن  

فر ػػػدة ففاسػػػا  يػػػداًر متػػػى اف كي ػػػراً مػػػف المفػػػ ه ـ ال  ا ػػػ  فمشػػػ هد ال   مػػػ  ااػػػفرة « ا سػػػتا رة»
المرنا  فسا ـ اليس  فن م ت التفم د لـ   رات  الى ا ذه ف فال مفب ا  مف   ؿ هػذ  الاػس ن  

فر ـ اليتفد ال ّ م  التو اذلت  الس ا فف فالما ارفف فو التفس ر الا  سو لم ر فر فإسل لـ  .الاي ا 
لَّؼ ااد نمؿ مست ؿ  تس فؿ ا لت ا ص فالشمفؿ التفس ر الا  سو لسػفرة الفرلاػ فر فا  اػ  مػ  ُ ا 

الترك ز نمػى اػس ن  ا سػتا رة. هػذا الفػراغ الاممػور الػى ي سػب الم يػ  المتزا ػدة ام ػ ع التفسػ ر 
 ر فااػد الا  سو ا ف ي ؿ الا مي ف اليددر ك ف الداف  ا س سو لكت ا  هذا الامث. ففو هذ  الدراس

السظػرة المػػفيزة الػى السػػفرة فتػ ر ي التفسػػ ر الا ػػ سور سامػد امػػست  تمم مػو فاػػفو الػى دراسػػ  أاػػرز 
سمػػ ذج ا سػػتا رة فػػو   ػػ ت سػػفرة الفرلاػػ ف الم تمفػػ ر فساػػّ ف ك ػػؼ لااػػت هػػذ  الاػػس ن  دفراً ممفر ػػً  

سسػرؿ أف  ياػؿ هػذا فو تم  ؽ أهداؼ السفرة ف مػؽ التػري ر الام ػؽ المارفػو فالاػ طفو ماػً . فاف 
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ف اػ رت  –اليتد المتفاض   طفة  م ػ ع  –فا  فػو سػا ؿ التاػرؼ نمػى ني  ػب الا ػ ف ال ر سػور فا 
 .تراث التفس ر الا  سو الار ؽ

 خمفي  البحث  -ٕ
كمػػ  ت ػػدـ ال ػػفؿر فػػإف التفسػػ ر الا ػػ سو لم ػػر ف الكػػر ـ  سػػدرج ضػػمف دا ػػرة اانيػػ ز الا ػػ سو 

ااني ز الا  سو ن مػ  م ػ ت الكتػب فالرسػ  ؿ ناػر تػ ر ي الدراسػ ت لم ر فر فلاد أُلِّفت فو مفضفع 
ااس م   فالامفـ الا     فال ر س  ر فمف يـ فإف ماػره  يم اػً  أف تاػداده  فػو اػ ب ال مف ػ  لػف 
سمػ    تاػر مػ  سػ رتو ذكػر  نمػى ألاػرب ا نمػ ؿ الػى مفضػفع هػذا الامػث   كفف ذا ف  ػدة كا ػرة. فا 

سفاع لم ر ف كمل أف لسفر ما س ر م  الترك ػز « التفس ر الا  سو»لتو تس فلت تمد داًر أه ا نم ؿ ا
 «.التفس ر الا  سو»نمى الكمم  المفت م   

فلاػد أُلِّفػػت فػو التفسػػ ر الا ػ سو سفسػػل كتػب مسػػت م ر فسُشػرت نشػػرات الم ػ  ت فالرسػػ  ؿ الي ما ػػ ر 
 فمف أارزه  م   مو:

 أل ( الكتب
الكر ـر ن  ش  مممػد نمػو ناػد الرممف)المارففػ  ااسػت الشػ ط (ر ط. التفس ر الا  سو لم ر ف  -ٔ
تفسػػػ ر ا ػػػ س  لاػػػر ف  ػػػر ـ: »ـ. )تػُػػريـ الػػػى الف رسػػػ   ااسػػػفاف: ٜٚٚٔر ال ػػػ هرةر دار الماػػػ رؼر ٚ

ر تريمػ : سػ د مممػفد ط ػب «رفش  سف در تفس ر اداػ ر ا  ػ ر ايتمػ ن ر مفضػفع لاػر ف  ػر ـ
 هػ.ش(.ٜٖٓٔمس سور 

سػػػ ر الا ػػػ سور ف ضػػػؿ اػػػ لح السػػػ مرا ور اامػػػ راتر السشػػػر الاممػػػو لي ماػػػ  نمػػػى طر ػػػؽ التف -ٕ
ر تريمػػ : «در مػػد  اػػر تفسػػ ر ا ػػ س  لاػػر ف  ػػر ـ»ـ)تػُػريـ الػػى الف رسػػ   ااسػػفاف: ٕٕٓٓالشػػ رلا ر 

 هػ.ش(.ٕٜٖٔمم درض  م رم يور 
ة التفسػػ ر الا ػػ سو لمػػ  فػػو سػػفرة السمػػؿ مػػف دلاػػ  ؽ الماػػ سور سػػ مو فد ػػ  ناػػد الفتػػ ح شػػم د -ٖ

 .ال دفمور نم ف )ا ردف(ر دار الفض حر ا  ت ر ي
ر ال ػ هرةر ميمػ  الامػفث ٕٗ طفات التفس ر الا  سو لم ر ف الكر ـر مممد ريب الا فمور ط. -ٗ

 .ـٜٔٚٔااس م   )ي ما  ا زهر(ر 
 هػ.ش.ٖٔٛٔتفس ر ا  سو از لار فر زهرا رفست  ور طترافر استش رات كت ب  فسؼر  -٘

 ب( المقالات
التفسػػ ر الا ػػ سو لم ػػر ف الكػػر ـ: السشػػرةر التراػػ ؿ فالتيد ػػدر سػػفر الػػد ف اػػ ب الا ػػ طر ميمػػ   -ٔ

 .ٜ٘ٚ-ٜٜٗـر ص ٖٕٕٓر ٔر ع ٚٔالامفث فالدراس ت ااسس س  ر ميمد 
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التفسػػ ر الا ػػ سو لم ػػر ف الكػػر ـ: اػػدا  ت فامتػػداداتر  فلػػ  مػػ يور ميمػػ  كم ػػ  ا داب فالامػػفـ  -ٕ
 .ٕٓٔ-ٜ٘ٔـر ص ٕٕٓٓر ٔر ع ٖٔميمد ااسس س   فا يتم ن  ر 

مف   ؿ كت اتػ  التفسػ ر الا ػ سور ناػد  -است الش ط   -مست  الدكتفرة ن  ش  ناد الرممف  -ٖ
 .٘ٔ-ٔـر ص ٜٜٛٔر ٖٖ٘المي د مامفم ر ميم  دنفة المؽر ع 

يػ سور الد ل  ال ر س   ا ف مستيو التفس ر الا  سو فالاس  و؛ سفرة الضػمى ميػ ً ر أممػد ي سػـ  -ٗ
 .ٕٛٓ-ٜٚٔـر ص ٕٕٕٓر ٔر ع ٔميم  الذكرر ميمد 

م مػػػػح التفسػػػػ ر الا ػػػػ سو نسػػػػد الشػػػػ ي ااػػػػف اػػػػ د سر ماػػػػطفى شػػػػر  ف فسسػػػػ م  اػػػػرااحر ميمػػػػ   -٘
 .ٜٕ-ٚٔـر ص ٖٕٕٓر ٕ٘الما  رر ع 

 ج( الرسائل الجامعي 
ؿ الم ػ لور التفسػ ر الا ػ سو لمتراك ػب ال ر س ػ  ذفات الػد  ت ا متم ل ػ ر سػفار مممػد اسػم ن  -ٔ

 .ـٕٗٓٓي ما  المفاؿر كم   ا دابر 
ز ا شس سو ا  سو در تفس ر    ت ا مك ـر  ا ػفب ا سػا ف ف رفزكػفهور ي ماػ  ا ريسػدر كم ػ   -ٕ

 .هػ.شٓٓٗٔا داب فالامفـ ااسس س  ر 
أس ل ب ا ػ سو التر  ػب فالتره ػب فػو ال ػر ف الكػر ـ فتطا  تػ  فػو التفسػ رر فرفزسػد  مسطػفشر  -ٖ

 .هػ.شٕٜٖٔ  لاـر كم   ال هفت فالما رؼ ااس م  ر ي ما
دراس  ندـ الترادؼ فو ال ر ف الكر ـ فو ضفع ااني ز الا  سو امست  تفسػ ر ال ػر ف اػ ل ر فر  -ٗ

 .هػ.شٕٓٗٔمممد ادفلاور كم   أافؿ الد فر مركز لاـر 
ال ض    الا  س ػ (ر سػ در دفر نمـ المس س  ت المارف   فو تفس ر ال ر ف الكر ـ)م  الترك ز نمى  -٘

 هػ.ش.ٜٖ٘ٔز سمور كم   نمفـ فما رؼ ال ر ف الكر ـر كم   الامفـ ال ر س    مؿر 
 الرسائل والمحتوى الرئيسي لسورة الفرقان -ٖ

 :تتبي سورة الفرقان ثلاث  محاور رئيسي  تترابط طيما بينيا ترابطاً محكماً 
اػػردّ مسط ػػو لاػػ ط  نمػػى شػػال المشػػرك ف فتفس ػػد ردّ شػػات ت المشػػرك ف فااسػػذار: تاػػدأ السػػفرة  -ٔ

دنػػ ف تـر يػػـ تسػػذرهـ اماػػ ر ا مػػـ السػػ ا   التػػو همكػػت اسػػاب التكػػذ ب فالاسػػ در ك ػػفـ سػػفح فنػػ د 
 فيمفد ف  رهـر فترتو لاااتـ دل ً  ت ر   ً  مسّ ً  نمى ادؽ الفن د االتو.

ا دلػ  نمػى فمداس ػ  اف تاػ لى د  ؿ التفم د ف   تل الكفس  : تست ؿ السفرة الى نػرض أفضػح  -ٕ
مػػف  ػػ ؿ ا  ػػ ت الكفس ػػ  المسظػػفرة: ضػػفع الشػػمسر ظممػػ  الم ػػؿر هاػػفب الر ػػ ح الماشّػػراتر سػػزفؿ 
المطػػػرر  مػػػؽ السػػػػم فات فا رض فػػػو سػػػت  أ ػػػػ ـر ير ػػػ ف الشػػػمس فال مػػػػر امسػػػ بر تتػػػ ا  الم ػػػػؿ 
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  فتاُطػؿ الشػرؾ اكػؿ اػفر «اف  الػل ا  »فالست رر ف  ره  مف الظفاهر التو تُيسِّد لافلل تاػ لى: 

ٔ ؛ المک رـ الش رازهر جٕٕٙالشم تلر ص)  (.ٖر ص٘
: ت دّـ السفرة فو  ت مت  افرة متك مم  لمااد المامف الم مَص فو لافلػل صفات عباد الرحمن -ٖ

شػرة اػف  فتذكر أكير مف  مػس ن...« وَعِبَادُ الرَّحْمَنِ الَّذِينَ يَمْشُونَ عَمَى ااَْرْضِ ىَوْنًا»تا لى: 
متام  تشمؿ التفاض ر فالممـر فلا  ـ الم ؿر فايتس ب الكا  رر فالتفا ر فالادؽر فالم  عر فالاف ر 
فااسف ؽر فالدن ع ا شفعر فتكػفف هػذ  الف ػرات امي اػ  الميػ ؿ الاممػو لمػف  مػف ا لفرلاػ ف فاسػتي ب 

ٔ ؛ المک رـ الش رازهر جٛٔٔ؛ رض    اافت سور صٕٗٙالشم تلر ص) لل  .(ٗر ص٘
 مفيوم البيان -ٗ

الا  ف فو ما در الم   ُ ارَّؼ ارسل اظت ر الماسى فكشفل فا  ضػ ملر فهػف أفسػ  مػف ميػرد ال ػفؿ 
 (.ٛ٘؛ الزم شرهر أس س الا   ر صٚ٘ٔ)الرا ب ا افت سور ص فالك ـ

فهذا الماسى   ص ا اسس ف دفف   ػر  مػف الم مفلاػ تر فمػ   ظتػر اػل ااسسػ ف نمػ  فػو ضػم ر   
الا  ف ا لتسي ز: فهػف مػ  ُ ظتػر مػ ؿ اػ مال  -ٔ :فُ فتـ ال نسل  سمى ا  سً ر ف س سـ الى لاسم ف
 الا ػػ ف ا   تاػػ ر: ف كػػفف اػػ ل فؿ أف الكت اػػ  أف -ٕأف أيػػر  مػػف ا شػػ  ع الم مفلاػػ  فالماػػسفن ت؛

؛ ااػػف مسظػػػفرر ٚ٘ٔ)الرا ػػب ا اػػػفت سور ص ااشػػ رة أف   ػػر ذلػػػؾ ممػػ  ُ  تاػػػر اػػل فتػػـ السػػػ م 
 (.ٕٖٛر صٛ؛ الفراه دهر جٜٙص ٖٔج

وَلَا يَصُاادَّنَّكُمُ الشَّاايْطَانُ »فالا ػػ ف لاػػد  كػػفف ما شػػراً فػػو ا اػػ ؿ الماسػػى ااػػر ح المفػػظر ك فلػػل تاػػ لى:
فلاػد  كػفف ا لميػ  فالارهػ ف فالػدل ؿ الػذه ُ اػ ف المتم ػو نمػى (ر ٕٙالز ػرؼ/«)إِنَّوُ لَكُمْ عَدُوّّ مُبِينٌ 

لَ إِلَيْيِمْ وَلَعَمَّيُمْ »الفتـ فالتدارر ك فلل تا لى: بُرِ وَأَنزَلْنَا إِلَيْكَ الذّْكْرَ لِتُبَيّْنَ لِمنَّاسِ مَا نُزّْ بِالْبَيّْنَاتِ وَالزُّ
 (. ٕٛٔر صٙطر مور ج؛ الٚ٘ٔ)الرا ب ا افت سور ص (ٔٔالسمؿ/«)يَتَفَكَّرُونَ 

ف لا ػ ف اذف لػ س ميػرد لفػظ ُ سطػؽر اػؿ هػػف نمم ػ  شػ مم  تػاده الػى ادراؾ الماسػى ففضػفمل فػػو 
 ذهف المتم و فن مل فلامالر فهف مف  ا  ص ااسس ف التو تم ز  نف س  ر الم مفلا ت.

 تعري  التفسير البياني -٘
فأكيرهػ  نم ػً ر فهػف مػست    ػفـ أس سػً  نمػى  ُ ادّ التفس ر الا  سو أمد أهّـ مس ه  فتـ ال ر ف الكػر ـ

الا    فالفا م  فدلا  ؽ الفسفف الم ف   فو الارا  .  اتمد المفسّر ف ل نمى أدفات ا دب ففسػفف 
الا  ػػ  ميػػؿ: التشػػا لر ا سػػتا رةر الكس  ػػ ر التمي ػػؿر مرانػػ ة الفاػػؿ فالفاػػؿر الم   ػػ  فالميػػ زر 

رسـ الافر ال   ل  ر ت ف ـ اس   الػسصر فكشػؼ الا لاػ ت  اا ي ز فااطس بر ا ستدراؾ المفظور
الد ل ػػ  فالماسف ػػ  اػػ ف ا لفػػ ظ فالسػػ  لا تر ل ممػّػؿ ا  ػػ ت االت ػػ  تممػػ ً  دلا  ػػً . فاتػػذا  تّضػػح أف 
التفس ر الا  سو ل س ميرّد تمم ؿ أداو فسو فمسبر اؿ هف فػو الم   ػ  مػد ؿ أاػ ؿ الػى اياػ ت 
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 ؛ ذلؾ أف ال ر ف لاد امو فو م داف الا ػ ف فالم ػ  لامػ    ُ ػدرَؾ مػداه  اني ز ال ر ف فاكتش ؼ يفهر 
 (. ٖٚٛ-ٙٙٛر ص۳؛ الرفمور ج۱۱۱)الا  رر ص ف  ُ ي رى شرست 

 ويمكن دراس  البيان القرآني من زاويتين رئيسيتين: 
 البعد المعنوي والتيثير الروحاني عمى المتمقين.  -1
؛ عمااوی ۲۲ الايااازىأ ص البعااد الظاااىري الفنااي طااي االفاااظ والمفااردات والتراكيااب والاانظم  -۲

 (.ٕ٘٘ميرأ ص
فػػو السفػػفس الاشػػر   لاػػفة  –ف   ػػزاؿ ُ مػػدث  –فػػ  ر ػػب أف ال ػػر ف لاػػد أمػػدث  البعااد المعنااوي: -1

ني اػػػ  فتػػػري راً رفم ػػػً  هػػػ  ً  مسػػػذ اػػػدر ااسػػػ ـ الػػػى  فمسػػػ  هػػػذا. فمػػػف أاػػػرز ا ميمػػػ  الت ر   ػػػ  
أَمْ خُمِقاُوا »لاا  يا ر اف مطاـ رضػو اف نسػل مػ ف سػم  الساو)ص(  ػرأ لافلػل تاػ لى:: المشتفرة
؛ ٖٚٚر صٜ)الا ػ رهر ج«كَادَ قَمْبِي يَطِيرُ »ف  ؿ:(ر ۳۳)الطفر/«شَيْءٍ أَمْ ىُمُ الْخَالِقُونَ مِنْ غَيْرِ 

فكػػذلؾ مػػ  رفه نػػف  (.ٕ٘٘نمػػف  متػػرر ص) فكػػ ف ذلػػؾ سػػاب اسػػ مل (ٜٖٖر صٖالا ت ػػور ج
( نمػى يم نػ  مػف أهػؿ المد سػ ر ٖ٘ٔ-ٔ٘ٔمااب اف نم ر مػ ف لاػرأ   ػ ت مػف سػفرة ا ساػ ـ)

ر ٜٔتمفّلػػػػت المد سػػػػ  اػػػػ ف نشػػػػ   فضػػػػم ه  الػػػػى ما ػػػػؿ ل س ـ)الميمسػػػػور  جفػػػػ هتزت لامػػػػفاتـ ف 
 «طُتِحَااتِ الْقاُارَى بِالسَّاايِْ أ وَطُتِحَااتِ الْمَدِينَااُ  بِااالْقُرْآنِ »(. متػػ  لا ػػؿ:ٖٛص؛ اليػػ ارهر ٓٔ-ٛص

 (.۱۳1؛ ااف  امى المفامور ص۱۱ر ص۱)م لؾ اف أسسر ج
اف ألفػ ظ ال ػر ف الكػر ـ لاػد ا ت ػرت اػرنمى قرآنيا : البعد الظاىري والفني للألفااظ والتراكياب ال -ٕ

دري ت الدلا  فاليم ؿر ام ث اف كؿ كمم  فضات فو مفضات  الممكـ الػذه     اػؿ التاػد ؿ أف 
التمف ؿر فمػف تمركػت كممػ  فامػدة مػف مك ستػ    تػؿ الماسػى فاضػطرب التس سػؽ الرفمػو لمػسص. 

االتػػو الم اػػفد    تم ػؽ ا  فػػو هػػذا ال  لػػب  هػذا ا  ت ػػ ر الاػػ لو الدلاػ  هػػف الػػذه  ياػػؿ الماسػى
المفظو ا لذاتر ف   مكف  ه ترك ػب   ػر أف اػد ؿ أف  ممػؿ سفػس التػري ر فسفػس الم   ػ . فلتػذا 

ر   تاُمػى امػرفر الػزمف ف   فيػد لتػ  سظ ػر أف «م  ـ أم ف فم  ـ مكػ ف»لا ؿ: اف ألف ظ ال ر ف فو 
فو اس ن  الا  فر السمفذج ا سمى الػذه   ُ ضػ هى فػو « الميؿ ا نمى»اد ؿ. فال ر ف هف م ً  

 (.ٕٜ؛ الدرازر صٓٚٛر صٖ)الرفمور ج  فف التاا ر فالا     المفظ  
فلاد ي ع ال ر ف الكر ـ ارسمفب يد د كم ً  فاد   لـ  ساؽ لل مي ؿ فو كػ ـ الاػربر فرمػدث سظ مػً  

بِمِسَااااااانٍ عَرَبِاااااااي  »: لىفس ػػػػػػً  فػػػػػػو الػػػػػػسظـ لػػػػػػـ ُ اػػػػػػرؼ مػػػػػػف لااػػػػػػؿر كمػػػػػػ   اػػػػػػرح اػػػػػػذلؾ لافلػػػػػػل تاػػػػػػ
أه امس ف نراو فاضح فا ح   ؿٍ مف التا  د فالماسر فلكسل فػو الفلاػت ر (۱۹۳الشاراع/«)مُبِينٍ 

سفسػػل متم ػػز فم ػػ  ر تم مػػً  لكػػؿ ا سػػ ل ب الا   ػػ  السػػ  دة فػػو ذلػػؾ الااػػر. فػػو هػػذا ا سػػمفب 
متس سػػؽ    فيػػد لػػل  اليد ػػد ايتماػػت أفاػػح ا لفػػ ظ مػػ  أاػػح الماػػ سو فػػو ترك ػػب مػػفزفف متػػ ف
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شا ل فو ك ـ الاشرر فهذا هػف سػرّ نظمػ  الا ػ ف ال ر سػو ف مػفد . فل ػد لفػت هػذا الي سػب ا داػو 
؛ نمػف  متػرر ٓٚٛر صٖفالا  سو استا   المسمم ف مسذ الممظ  ا فلى لسػزفؿ الػفمو )الرفمػور ج

 ػػ ت اتفسػػ ر ا ػػ سو ( أفؿ مػف اهػػتـ اػػل هػف الساػػو)ص( سفسػػلر ف ػػد كػ ف  اػػّ ف كي ػػراً مػف ا ٕٙ٘ص
ُـ الَْ ػػْ طُ اْ َاْػػَ ضُ مِػػفَ »فأداػػو لماػػم ا . فمػػف أشػػتر ا ميمػػ  تفسػػ ر  ل فلػػل تاػػ لى: مَتَّػػى َ تَاَػػ َّفَ لَكُػػ

ال ػ ط ا اػ ض: ا ػػ ض الستػ رر فال ػ ط ا سػػفد: »(ر ف ػػ ؿ:ٚٛٔالا ػرة/«)الَْ ػْ طِ اْ َسْػفَدِ مِػػفَ الْفَيْػرِ 
أف ا    استا رة مذف   مُذؼ ف تػ  المشػال اػل)الم ؿ فالستػ ر( ر فهذا تفس ر ا  سو  ا ف «سفاد الم ؿ

(. يػػـ يػػ ع أم ػػر المػػامس ف ٔٚٛر ص۳؛ الرفمػػور ج۳۹۳فا ػػو المشػػال)ال  ط ف( )الشػػر ؼر ص
نمػػو)ع( فػػركير فػػو  طاػػل فكمم تػػل مػػف ااشػػ رة الػػى الػػدلا  ؽ الا  س ػػ  فالا   ػػ  فػػو ال ػػر ف. فمػػف 

أكيرهـ نس    اتذا الشرفر فك ف  ستا ف ا لم ػ  الارا ػ  الام ا  ك ف ااف نا س رضو اف نستم  
الفا م  فالشار الي همو ل فضح ما سو ا لف ظ فالتراك ػب ال ر س ػ ر فاػ ر اػذلؾ ماسػس المػست  
الا  سو فام ً  ا ف المفسر ف ا فا ؿ فتاال مف الت اا ف مي هد ف  ر ر كم  س ؿ ا  م  مف  ؿ الا ت 

)الرفمػور  تفسػ ر الماسػو نمػى دلاػ  ؽ ا لفػ ظ فالتراك ػب فالظػفاهر الا  س ػ نم تـ الس ـ كي راً مػف ال
 (.۹۹؛ الدرازر صٕٚٛر ص۳ج

ففػو ال ػػرس ف اليػ سو فالي لػػث التيػػر  فر مػ  ادا ػػ  ناػػر التػدف فر اػػ ر هػػذا المػست  أكيػػر تسظ مػػً  
  رهم .  اف ا ي ر ف « الميؿ الس  ر»لمزم شره ف« الكش ؼ»فسضيً ر فامو ذرفتل فو كتب ميؿ 

لكف  يب أف سذكّر دا مً  أف يذفر هذا المست  تافد الى التيراػ  ا فلػى فػو اػدر ااسػ ـر كمػ  
ر ۳تيسػػػػدت فػػػػو كػػػػ ـ الساػػػػو اػػػػمى اف نم ػػػػل فسػػػػمـ فأهػػػػؿ ا تػػػػل فالاػػػػم ا  الكػػػػراـ )الرفمػػػػور ج

 (.۹۳1؛ نمف  مترر صٕٚٛص
 التفسير البياني لسورة الفرقان: صنائي عمم البيان -ٙ

 يػؿ أنمػؽ التػري ر فػو ال مػب فالا ػؿ ماػً   –سام سل فتا لى لاد استففى فػو سػفرة الفرلاػ ف اف اف 
كػػؿ اػػس    نمػػـ الا ػػ ف ت ر اػػً ر ف ػػصّ ا لػػذات: ا سػػتا رةر التشػػا لر الكس  ػػ ر التمي ػػؿر فالميػػ زر  –

اػداع فسػو رف ػ . فهػذ  الاػس    ل سػت ز سػ  لفظ ػ  فمسػبر اػؿ هػ و مست دمً  ا  هػ  اكي فػ  سػ درة فا 
فػػو التفم ػػد فالماػػ د فااسػػذار فاػػف ت ناػػ د  –الفسػػ م  ا مضػػى لتمف ػػؿ الماػػ سو ال  ا ػػ  الام  ػػ  

الى افر م   س اض  تك د تُرى ا لا ف فتُممس ا ل د فتُسػم  اػ  ذفر  –الرممف فما  ر الفر   ف 
 .فتست ر فو ال مب است راراً   ُ زمزح

    فػػو السػػفرةر فساػػّ ف ك ػػؼ فظّفتػػ  التسز ػػؿ ففػػو هػػذا الفاػػؿ سركػػز نمػػى أاػػرز سمػػ ذج هػػذ  الاػػس
 ا سمى: فاؿ المؽ نف الا طؿ ارامو افرة فألافى تري ر.« الفرلا ف»المك ـ ل م ؽ     ت 
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 الاستعارة -ٙ
ر فماس هػ  ا اػمو: «نَػرَّ َ اُػر  »أف « نػ رَ َ ا ػرُ »: ماػدر اسػتفا ؿ مػف الاستعارة طاي المةا   .ٔ

 شػ  ً    ػر أف  سػتا ر  مسػل نمػى سػا ؿ ا م سػ  فالػردّ فالتاػ دؿطمب الا ر  ر أه أف ُ ا ر ااسس ف 

(ر أمػػػػػػ  فػػػػػػو ا اػػػػػػط ح ۳۹۳؛ الرا ػػػػػػب ا اػػػػػػفت سور ص۱4۹ر ص۹)اػػػػػػ مب اػػػػػػف ناػػػػػػ در ج
الا  و: فتو اط ؽ المفػظ نمػى   ػر مػ  فُضػ  لػل أاػً  لا لاػ  المشػ ات  اػ ف الماسػى الم   ػو 

الماسػى الم   ػور فاػ رف  الػذهف الػى الماسػى فالماسى الميػ زهر مػ  فيػفد لار سػ  م ساػ  مػف ارادة 
 -۱( فا سػػػػػػتا رة لاسػػػػػػم ف ر  سػػػػػػ  ف: ۱4۹ر ص۹؛ السػػػػػػاکور ج۳6۹)السػػػػػػک  ور ص المسػػػػػػتا ر

ا سػػتا رة الماػػرَّم : هػػو التػػو ُ ػػذكر ف تػػ  المسػػتا ر مسل)المشػػاَّل اػػل( اػػرام ر فُ مػػذؼ المسػػتا ر 
 ستا رة  -۹تُرشد الى الماسى المي زه. لل)المشاَّل(ر م  فيفد لار س  تمس  ارادة الماسى الم   و ف 

هػػو التػػو ُ ػػذكر ف تػػ  المسػػتا ر لل)المشػػاَّل( ف ػػطر فُ مػػذؼ المسػػتا ر مسل)المشػػاَّل اػػل(ر  :المكس ػػ 
السػک  ور ) فُ ذكر شوع مف لفازمل أف تفااال فُ سسب الى المستا ر للر فُ كسػى اػل نػف المشػاَّل اػل

 (. ۱4۳ر ص۹؛ االساكور ج۳1؛ التفت زاسور ص۳1۱ص
 (.ٕٔ/)الفرلا ف«إِذَا رأََتْيُمْ مِنْ مَكَانٍ بَعِيدٍ سَمِعُوا لَيَا تَةَيُّظًا وَزَطِيراً»ٕٔابي   -ٔ-ٙ

 طي ىذه ابي  استعارتان:
هذا التاا ر فو فاػؼ سػ ر يتػسـر فالم   ػ  أف اػف   م سم  تراهـ(.«)اِذَا رَأَتْتُ ْـ:»الاستعارة ااولى

نمى يتسـر فالماسى الم   و هف: م ف ت ترب الس ر مف الكف ر الػى   تاحّ ف  تسطاؽ « الرا  »
المػػدّ الػػذه لػػف كػػ ف هسػػ ؾ كػػ  ف ذف نػػ ف فػػو تمػػؾ المسػػ ف   ااػػرهـ اػػ  شػػؾ. فهػػذا مػػف لطػػ  ؼ 

ر نمى «م ف ت ترب الس ر مستـ فتظتر لتـ»الترف ؿ فني  ب تفس ر ال ر ف فلاد  كفف ماسى ا   : 
ر أه ت  راػػت دفر لاا مػػ  فػػ ف متػػى  ػػرى «دفر اسػػو فػػ ف تتػػراعى» سػػا ؿ الااػػ رة الارا ػػ  المشػػتفرة

(. ففػػػػو ٖٛٗر صٕٗ؛ الف ػػػػر الػػػػرازهر جٕٚٙر صٖ)الزم شػػػػرهر الکشػػػػ ؼر ج ااضػػػػت  ااضػػػػ ً 
ر ٛ؛ اافم ػػػػػ فر جٕٚٙر صٖ)الزم شػػػػػرهر الکشػػػػػ ؼر ج لَا تَتاااااراَءَى ناراَىُمَاااااا»المػػػػػد ث الساػػػػػفه:

سػػكف فػػو اػػ د المشػػرك ف ام ػػث تػػرى ( أه    سا ػػو لممسػػمـ أف  ٜ٘ر صٛ؛ السسػػ  ور جٚٛص
؛ ٕٚٙر صٖسػػ ر ا تػػل سػػ ر ا ػػت المشػػرك ف )أه    كفسػػ ف لاػػر ا ف يػػداً )الزم شػػرهر الکشػػ ؼر ج

 (.ٖٛٗر صٕٗالف ر الرازهر ج
 واختم  المفسّرون طي حمل ىذه الرؤي  عمى الحقيق  أو المجاز:

 :القول بالحقيق   بدون تيويل إلى المجاز( -ٔ
الػػى أف هػػذ  الرا ػػ  م    ػػ ر فأستػػ   يػػب أف تُممػػؿ نمػػى ظ هرهػػ    نمػػى ذهػػب ااػػض المفسّػػر ف 

المي ز؛  ف الرا   ليتسـ ي  زةر فلادرة اف تا لى ت مّػ  لاػ درة نمػى ذلػؾ تم مػً ر فا  ػ ت فالرفا ػ ت 
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الظػػ هرة تػػدؿّ نمػػى امكػػ ف فلاػػفع هػػذا ا مػػر. فػػ ف تاػػ لى   مػػؽ ليتػػسـ ادراكػػً  مسػػّ ً  فن مّ ػػً  فاسػػتدلفا 
اادًا طَمْيَتَبَااوَّأْ مَقْعَاادَهُ مِاانْ بَاايْنِ » ث مرفػػفع نػػف الساػػو اػػمى اف نم ػػل فسػػمـامػػد مَاانْ كَااذَبَ عَمَاايَّ مُتَعَمّْ

طَشَاا َّ ذَلِااكَ عَمَااى أَصْااحَابِوِأ طَقَااالُوا: يَااا رَسُااولَ المَّااوِأ نُحَاادّْثُ عَنْااكَ بِالْحَاادِيثِ نَزِياادُ « عَيْنَاايْ جَيَاانَّمَ 
سْالَامِ لَيْ »وَنَنْقُصُأ قَالَ: « سَ ذَا أَعْنِيكُمْأ إِنَّمَا أَعْنِاي الَّاذِي يَكْاذِبُ عَمَايَّ مُتَحَادّْثاً يَطْماُبُ بِاوِ شَايْنَ الإِْ

تَوُ قَااالُوا: يَااا رَسُااولَ المَّااوِأ إِنَّااكَ قُمْااتَ: بَاايْنَ عَيْنَاايْ جَيَاانَّمَ وَىَاالْ لِجَيَاانَّمَ عَاايْنٌم قَااالَ:نَعَمْأ أَمَااا سَاامِعْ 
؛ 81ر ص8)اافم ػ فر ج «( طَيَالْ تاَرَى إِلاَّ بِعَيْنَايْنِمٕٔالفرقاان/« أَتْيُمْ مِنْ مَكَانِ بَعِيدٍ إِذَا رَ »يَقُولُ:

يَخْاارُجُ »ف يػػ ع فػػ  ااػػض الرفا ػػ ت: (.1ر ص۱۳؛ ال رطاػػور ج۱۹۹ر ص۱4اافالفتػػفح رازهر ج
نَااانِ يَسْاامَيُ بِيِمَاااأ وَلِسَااانٌ يَنْطِااُ  بِااوِأ عُنُااٌ  مِاانَ النَّااارِ يَااوْمَ الْقِيَامَااِ أ لَااوُ عَيْنَااانِ يُبْصِاارُ بِيِمَاااأ وَأُذُ 

ِْ إِلَيًااا آخَاارَأ وَالْمُصَاا رِينَ طَيَقاُاولُ: إِنّْااي وُكّْمْااتُ بِثَلَاثاَاٍ : بِكُاالّْ جَبَّااارٍ عَنِياادٍأ وَبِكُاالّْ مَاانِ ادَّعَااى مَاايَ ا  وّْ

 (.۹۹۳؛ الا ت ور الااث ف السشفرر ص۱۳۹ر ص۱4؛ ااف مساؿر ج۳۳4ر ص4)الترمذهر ج
اف يتػسـ تػرى الظػ لم ف فالميػرم ف مػف مسػ رة م  ػ  سػس  أف  مسػم    سػس ر فهػذا  كما قيل أيضاً:

ر ٗ؛ ااػػػف نط ػػػلر جٖٛٗر صٕٗ)الف ػػػر رازهر ج مِػػػفْ مَكَػػػ فٍ اَاِ ػػػدٍ »هػػػف نػػػ ف ماسػػػى لافلػػػل تاػػػ لى
 (.ٕٖٙر صٕ؛ الا افسور جٕٕٓص

 القول بالمجاز  التيويل(: -ٕ
أه رأى الكف ر يتػسـ(ر   أف يتػسـ رأتتػـ «)رَأَفْهَ »لا ؿ ااضتـ: هذا مف ا ب ال مبر أه الم     ( أ

 (.  ٕٖٗر صٜ؛ ا لفسور جٖٛٗر صٕٗ)الف ر الراز ر ج

ْـ زَاَ سَِ تُتَ »فلا ؿ: نمى مذؼ المض ؼر أه: ( ب )م ف ر هـ  زس  يتسـ فم  ك  الاػذاب(ر «اِذَا رَأَتْتُ
 ( أه أهػػػؿ ال ر ػػػ ٕٛ فسػػػؼ/«)فَسْػػػَ ؿِ الَْ رَْ ػػػ َ »    لمسػػػ رر ك فلػػػل تاػػػ لى:ف لرا ػػػ  اػػػم م  لمم  كػػػ

 (.ٖٛٗر صٕٗ؛ الف ر الرازهر جٚٛر صٛ؛ اافم  فر جٕٚٙر صٖ)الزم شرهر الکش ؼر ج

ر كمػػ    ػػفؿ «مػػ ف أااػػرتتـ يتػػسـ فاػػ رت فػػو مّ ػػز الرا ػػ  لتػػـ»ج( فلا ػػؿ: الماسػػى الميػػ زه: 
)الف ػػر الػػرازهر   ت  راػػت دفرهػػـ متػػى  ػػرى ااضػػت  ااضػػ ً  ر أه«دفرهػػـ تتػػراعى فتتسػػ ظر»الاػػرب: 

 (.ٕٖٗر صٜ؛ ا لفسور جٖٛٗر صٕٗج
فلاػد لا ػؿ: استػ  اسػتا رة مكس ػ ر فماسػى ا  ػ : مػ ف الاتراػت يتػسـ مػستـ مػف مسػ ف     ػزاؿ الااػػر 
 دركت ر سمافا لت  افت يفش ف م  ف  شال افت ااسس ف ال ضا ف الذه  ك د  سفير مف شدة 

 (. ٖٛٗر صٕٗ؛ الف ر الرازهر جٕٚٙر صٖالزم شرهر الکش ؼر ج)  ال  ظ
ر ه تػ ف الاػفت ف )الت ػّ ظ فالزف ػر( مػف  اػ  ص «سَػمِاُفا لَتػَ  تََ   ظًػ  فَزَفِ ػرًا»الاستعارة الثاني :.ٕ

 ػػ ص ا اسسػػ ف؛  ف ال ػػ ظ أنمػػى دريػػ ت ال ضػػبر فال ضػػب اػػ لماسى « الت ػػّ ظ»الكػػ  ف المػػو: 
؛ 4۳8ر ص۹4؛ الف ػػر الػػرازهر ج4۳۹ر ص۹)ا لفسػػور ج مػػى ااسسػػ فالم   ػػو   ُ طمػػؽ ا  ن
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التػػػسفّس الشػػػد د المت طػّػػ  مػػػف ال ضػػػب أف ا لػػػـ( ُ سػػػتامؿ فػػػو «)الزف ػػػر( »۹6۳ر ص۹الفػػػراعر ج
؛ ۹۹4ر ص۳؛ الس سػػػػ افرهر ج4۳8ر ص۹4الف ػػػػر الػػػػرازهر ج) ااسسػػػػ ف ففػػػػو ااػػػػض الم فاسػػػػ ت

فاؼ شدة التت ب الس ر ف م  ست ر متى كرست  ( فالمراد اتم  الما ل   فو 4۳۹ر ص۹ا لفسور ج
 . اسس ف لاد امو ال ضب مسل مام ً     ط  ل ف زفر ف ت ّ ظ

 فلاد يُفِّهَت ه ت ف الافت ف اادة أفيل:
سػمافا الاػفت السػ ت  نػف   ظتػ (. فػ ل  ظ «)سَػمِاُفا اَػفْتَ تََ   ظِتػَ »أه  أ( حذ  المضاا :.ٖ

رأ ت  ضب ا م ر نمػى »ف فاليفش( تُسم ر كم     ؿ: سفسل   ُ سم ر لكف  ي ر )كافت ال م  
؛ الف ػػػر ٕٚٙر صٖأه رأ ػػػت  يػػػ ر  ضػػػال. )لاػػػفؿ الزيػػػ ج(  )الزم شػػػرهر الکشػػػ ؼر ج« فػػػ ف

 ( .۹4۹؛ الس د الرضور صٖٛٗر صٕٗالرازهر ج
المس سػب لػل: ر أه ُ رَد  كؿٌّ الػى المػسّ «سَمِاُفا فَزَفَرَتْ فَرَأَفْا تََ   ظً »ب( مذؼ الفاؿ: فالت د ر: .ٗ

ر ٖفػػػ لت ّ ظ ُ ػػػرى ابيػػػ ر  اػػػ لا فر فالزف ػػػر ُ سػػػم  اػػػ  ذف. )لاػػػفؿ لاطػػػرب( )الزم شػػػرهر الکشػػػ ؼر ج
 (.  ٚٛر صٛ؛ اافم  فر جٖٕ٘ر صٖ؛ السسفور جٕٚٙص
)شارفا فتريرّفا(ر فهو كمم  تشمؿ اادراؾ « أَدْرَكُفا»أه «: سَمِاُفا»ج( تضم ف ماسى ن ـ فو .٘

؛ 81ر ص8اافم ػػػػػ فر ج) سفسػػػػػو ماػػػػػً )لافؿ أاػػػػػو م ػػػػػ ف فا لفسػػػػػو(السػػػػػماو فاادراؾ المسػػػػػو فال
 ( .4۳۹ر ص۹ا لفسورج

 (.۲۲الفرقان/« أَصْحابُ الْجَنَِّ  يَوْمَئِذٍ خَيْرٌ مُسْتَقَرِّا وَأَحْسَنُ مَقِيلًا » ٕٗابي   -ٕ-ٙ
الظت ػػرة(ر يػػـ أاػػؿ ماسػػ   مفضػػ  ال  مفلػػ  )السػػفـ أف الرامػػ  فػػو «: مَِ ػػ ً  »فػػو هػػذ  ا  ػػ  اسػػتا رة: 

اسػػتُا ر هسػػ  لمكػػ ف التػػساّـ فال مػػفة الا شػػ   مػػ  المػػفر فػػو اليسػػ ر  ف كػػ  المكػػ س ف مفضػػ   مػػفة 
ؿ مف الرام  الدس ف   ال ا رة الى الرام  ا  رف   الدا م  المم    ا لمذة فا سس.  فرام ر فمُفِّ

ْـ رِ »فهػػػػػذا ا سػػػػػتام ؿ شػػػػػا ل ا فلػػػػػل تاػػػػػ لى فػػػػػو فاػػػػػؼ أهػػػػػؿ اليسػػػػػ : .ٙ ْـ فِ تػَػػػػ  اُكْػػػػػرَةً فَلَتػُػػػػ زْلُاتػُػػػػ
(ر أه أف رزلاتػػـ  ػػرت تـ فػػو فلاتػػو الاكػػرة فالاشػػو الماتػػ د ف فػػو الػػدس  ر فلػػ س ٕٙمػػر ـ/ «)فَنَشِػػ   

سمػ  هػو ميػرد  هس ؾ اكرة فنشو م     ف فو اليس ر  ف اليس  ل س ف تػ  شػمس تطمػ  فت ػربر فا 
 (. ٕٓ٘ور ص؛ الس د الرضٕ٘ٚر صٖلزم شرهر الکش ؼر جات ر ب لمذهف الدس فه )

 ااشك ؿ المطرفح:
م  أف فو مسػت ر أهػؿ السػ ر فم ػ متـ « أام ب اليس    ر مست رًا فأمسف م   ً »ك ؼ   فؿ اف 

 ف ال ؿ ل س ف ل م فة أاً  متى ُ   س « الاسؿ أممى مف ال ؿ»    ر الات ؟ كم    ُ   ؿ: 
 (.ٕٕٓر صٙر ج؛ الم وٕٕر صٖٔ؛ ال رطاور جٕ٘ٗر صٕٗ )الف ر الرازهر ج ال

 أيفا  المفسّر ف:
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اػػ    أفاػؿ التفضػػ ؿ هسػػ   ريػت نػػف ماسػػى التفضػػ ؿ السسػاو الماتػػ در فاػػ رت اماسػػى  -۱.ٚ
فَمَ  نِسْدَ المَّلِ َ ْ رٌ مِػفَ »ر كم  فو لافلل تا لى: «فو أنمى دري ت ال  ر»أف « ذف ال  ر المطمؽ»

هس    تاسو أفضؿ مػف شػوعٍ « َ ْ رٌ »(ر أه ٕٚـ/الرف «)فَهُفَ أَهْفَفُ نَمَْ لِ »( فٔٔاليما / «)المَّتْفِ 
  مطم ػػً ر متػػى لػػف انتاػػر الكػػ فر كفػػر    ػػراً مػػف فيتػػ  سظػػر « ذف   ػػر»ف ػػل   ػػر أاػػً ر اػػؿ تاسػػو 

 (. ٖٕٚر صٖ؛ س د مرتضور الرس  ؿر جٕٔٓر ص٘ٔالطا طا  ور  ج)
مكػػ فر اسػػم  « م  ػػؿ»ف« مسػػت ر»  اػػ ف اػػفت ف متضػػ دت فر فػػػ« مكػػ س ف»التفضػػ ؿ اػػ ف  -۹.ٛ

سمػ  الشػرّ مػف سػ كس ل. ف اػح أف   ػ ؿ:  هػذا المفضػ    ػر مػف ذلػػؾ »فلػ س المكػ ف شػر ا اذاتػلر فا 
ر ٕالفػػػراعر ج)  فلػػف كػػ ف أمػػدهم  السػػ رر  ف المكػػ ف مػػف م ػػث هػػف مكػػ ف   شػػرّ ف ػػل« المفضػػ 

 (.ٕٚر صٗ؛ ااف نط لر جٛٚ٘ر صٔٔ؛ ااف مسظفرر جٕٙٙص
أَذَلِػؾَ َ ْ ػرٌ »متى فو الفػرض الممػ ؿر ك فلػل تاػ لى:  التفض ؿ لمترك د نمى التففؽ المطمؽ -۳.ٜ

ْـ يَسَُّ  الُْ مْدِ  أف  هػؿ السػ ر مسػت راً ف ػل  –فرضػً  ممػ ً   –(ر أه: متػى لػف فرضػس  ٘ٔالفرلاػ ف/ «)أَ
   رر فمست ر أهؿ اليس  أفضؿ مسلر فكؿ مك ف فو الفيفد   ر مف الس رر ف ليس  مف ا ب أفلى

 (.ٜٜر صٜٔ؛ الدرف شر جٕٕر صٖٔ؛ ال رطاور جٕ٘ٗر صٕٗ الف ر الرازهر ج)
الم  ػػػؿ مفضػػػ  أف فلاػػػت ال  مفل )الرامػػػ  فػػػو «: مسػػػت ر»فسػػػاب تم  ػػػز  نػػػف « م  ػػػؿ»ماسػػػى  -۳

الظت ػرة( فلػف اػدفف سػفـر فلمػ  كػ ف فػو اليسػ    سػفـر فػ لمراد الرامػ  فا سػس فػو أط ػب ا فلاػػ ت. 
رر ففػو فلاػت ال  مفلػ  ا لضػاط  اػؿ أهػؿ فلا ؿ: اف المسػ ب  ػفـ ال   مػ   سػتمر الػى ساػؼ الستػ 
الرامػ  «)م  ػؿ»المك ف الػدا ـ( ف«)مست ر»اليس  الى يستتـ فأهؿ الس ر الى س رهـر ففاّؿ اف ا ف 

 فػػػو أفضػػػؿ ا فلاػػػ ت( ل اكػػػد أف أهػػػؿ اليسػػػ  لتػػػـ أفضػػػؿ الم ػػػ ـ الػػػدا ـ فأفضػػػؿ الرامػػػ  الفلات ػػػ  ماػػػ ً 

 (.ٜر صٓٔ؛ ا لفسور جٕٓ٘؛ الس د الرضور صٕ٘ٚر صٖ)الزم شرهر الکش ؼر ج
لَ الْمَلائِكَُ  تَنْزِيلًا » ٕ٘ابي   -ٖ-ٙ  (. ۹۳)الفرلا ف/«وَيَوْمَ تَشَقَُّ  السَّماءُ بِالْةَمامِ وَنُزّْ

لاػفل ف « تَشَػ َّؽُ السَّػمَ عُ اِ لَْ مَػ  ِـ»ا    استا رة مكس   ت   م   را ا ر فلاػد ذكػر المفسّػرفف فػو ماسػى 
 مشتفر ف: 

السم ع  فـ ال   م  م ف تكير السمب فال مػ ـ فتي ػؿ فتتسػ  متػى تمتمػ  السػم ع فاؼ م ل   -۱
أه « تش  ت ال م  ـ اػ لارؽ»فهذا كم    فؿ الارب:  .مف كؿ ي سبر ف شاّل ذلؾ ا لشؽّ فا سفي ر
أه اسفيػرت مػف كيػرة الرنػد « تش  ت السم ب ا لرند»اسش ت السمب مف شدة الارؽ فالضفعر أف 

سم  تاف ر لكيرة ال م ـ فاساي لال.فم س ال .فالافت  مراد شّ ً  م    ً  فتفتتً  فو يرـ السم عر فا 
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اسفط ر سظ ـ السم ع فاست  ر اس تت  فتمفّلت  الى شوع م تمؼ تم مً  نف ه  تتػ  الم ل ػ ر كمػ   -ٕ
اذا ظتػػػرت فػػػو اسػػػ ع لاػػػد ـ  يػػػ ر ا ست ػػػ ر: تماّػػػد اليػػػدرافر تفتػػػت ا ركػػػ فر تشػػػ ؽ ا نمػػػدةر فكمتػػػ  

 .م ت تدؿّ نمى الاتراب است  ر  الك مؿ فتفسّ لن 
يَاوْمَ تُبَادَّلُ ااَْرْضُ غَيْارَ ااَْرْضِ »فلاد أ ار اف سام سل نف هذا الت   ر الاظ ـ فو مفاض  أ ػرى:

(ر فلاػػد ۱۱4ا سا ػػ ع/«)يَااوْمَ نَطْااوِي السَّاامَاءَ كَطَاايّْ السّْااجِلّْ لِمْكُتاُابِ :»(ر ف48ااػػراه ـ/«)وَالسَّاامَاوَاتُ 
ىَلْ يَنظُرُونَ إِلاَّ أَنْ يَيْتِيَيُمُ المَّوُ طِاي » ار اف سام سل نف هذا الت   ر الاظ ـ فو مفاض  أ رى:أ

لَاى المَّاوِ تُرْجَايُ ااُْمُاورُ  تَشَػػ َّؽُ »(ر فماسػى۹۱۱الا ػرة/«)ظُمَالٍ مِانَ الْةَمَاامِ وَالْمَلَائِكَاُ  وَقُضِايَ ااَْمْارُ وَااِ
أف السم ع تسشؽّ مف ال م ـ)أه  سايؽ ال م ـ مست  ف  رج مف ش فلات (ر كم    فؿ « السَّمَ عُ اِ لَْ مَ  ِـ

نَػػػفِ »هسػػػ  اماسػػػى « اِ لَْ مَػػػ  ِـ»اماسػػػى فامػػػدر فػػػػ« رَمَْ ػػػتُ نَػػػفِ الْ ػَػػفْسِ »ف« رَمَْ ػػػتُ اػِػػ لَْ فْسِ »الاػػػرب:
الػرازهر ؛ الف ػر ٕٕٓر ص٘ٔ؛ الطا طاػ  ور جٕٓ٘السػ د الرضػور ص) مِفَ الَْ مَػ  ِـ»أف « الَْ مَ  ِـ

 (.ٕ٘ٗر صٕ٘ج
 (.۳۳/الفرقان« وَ لا يَيْتُونَكَ بِمَثَلٍ إِلاَّ جِئْناكَ بِالْحَ ّْ وَ أَحْسَنَ تَفْسِيراً » ٖٖابي   -ٗ-ٙ

 :استا رة تار م   اد ا « فََ  َ رْتُفسَؾَ اِمَيَؿٍ »فو لافلل تا لى: 
ي م ػػػ  الا طمػػػ ( فػػػو مفضػػػػ  )الػػػذه أاػػػمل ال ضػػػػ   ال   ل ػػػ  أف المك  ػػػ  التم«مَيػَػػؿٍ »اسػػػتُامؿ لفػػػظ 

التػػػو كػػػ ف المشػػػركفف   ػػػذففست  نمػػػى الساػػػو اػػػمى اف نم ػػػل فسػػػمـر فذلػػػؾ « الشػػػات »ف« السػػػااؿ»
أف أكير شات تتـ ك ست أمػفراً فهم ػ  ا طمػ    أسػ س لتػ   :لا لا  المش ات  الفاضم  ا ستم ر فهو

ر ٜٔالاػػػػ فور ج)   لتػػػػ مػػػػف الفالاػػػػ ر تم مػػػػً  ك  ميػػػػ ؿ ال راف ػػػػ  فال اػػػػص الممف ػػػػ  التػػػػو   م   ػػػػ
 (.ٕٗر صٚ؛ الدرف شر جٚٔص
ألََمْ تَرَ إِلَى رَبّْكَ كَيَْ  مَدَّ الظّْلَّ وَلَوْ شَاءَ لَجَعَمَوُ سَاكِنًا ثُمَّ جَعَمْنَا الشَّامْسَ »ٙٗ-٘ٗابي   -٘-ٙ

 (.۲4الفرقان/« عَمَيْوِ دَلِيلًا ثُمَّ قَبَضْنَاهُ إِلَيْنَا قَبْضًا يَسِيراً
 ا  ت ف استا رت ف:فو ه ت ف 

ْـ تػَػػرَ اِلػَػػى رَاِّػػػؾَ »ا سػػػتا رة ا فلػػػى: .ٓٔ اسػػػتا رة مكس ػػػ ر مُػػػذؼ ف تػػػ  المسػػػتا ر لػػػل )الفاػػػؿ أف « أَلػَػػ
)الف ػر   المكم ( لد ل  الس  ؽ نم ل؛  ف اف سام سل   ُ رى ا لمفاس الظ هرة ف  ا لا ف الاشر  

 (. ۳۳۳ر ص۹؛ الا افسور ج۹۹۱ر ص6؛ الم ور ج464ر ص۹4رازهر ج
ألػـ تامػـ فتػ ّ ف ك ػؼ  مػدّ راػؾ الظػؿَّ فمػ  »هسػ  اماسػى الامػـ فال  ػ ف ال ماػور أه: « الرا  »فلا ؿ: 

ر ف سػػتُاممت الرا ػػ  مكػػ ف الامػػـ  ف مارفػػ  الساػػو اػػمى اف نم ػػل فسػػمـ «ف ػػل مػػف مكمػػ  ني اػػ ؟
 الرا   الاار  .اتذا ا مر ك ست    سً  ت مً     متمؿ شكًّ ر فر ذت الرا   ال ما   م  ـ 
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ّـَ يَاَمْسَػػػ  الشَّػػػمْسَ نَمَْ ػػػلِ دَلِػػػ ً  »ا سػػػتا رة الي س ػػػ  )اسػػػتا رة لاما  /ماكفسػػػ (:  هػػػذ  اسػػػتا رة لاما ػػػ  « يػُػػ
را ا ر ففو ن لـ الشتفد الم   و: الظؿّ هف الداؿّ نمى فيفد الشمسر   الاكس؛  سل   ظؿَّ ا  

 ف لامب الد ل  فلامب ا ستا رةر فياؿ الشػمس لكف ال ر  .ففراع  شمس مشرلا  فم  ؿ  ميب سفره 
هػػو الػػداؿّ نمػػى الظػػؿّر تاػػف راً  ف الشػػمس هػػو المسػػ طرة ال ػػ هرة التػػو تػػتمكـ فػػو الظػػؿّ فتفُس ػػل 

؛ الا ػفهر ۹۳6ر ص۱4؛ اافالفتػفح رازهر ج4۹4ر ص1)الطفسػور ج ش  ً  فش  ً  متػى تز مػل كمّ ػ ً 
 (.441ر ص۳ج
مػ  «: الفػوع»ى الزفاؿ)سَمَر الااح الى ساػؼ الستػ ر(ر م  ك ف مف السمر ال«: الظؿّ »فلا ؿ:.ٔ

هػف الػذه  ا ػى « الفػوع»هػف الػذه تز مػل الشػمسر ف« الظػؿّ »ك ف ااد الزفاؿ الى ال رفب. فلا ؿ: 
لػف شػ س  ليامسػ  الظػؿّ ي اتػً  دا مػً     «فَلػَفْ شَػ عَ لَيَاَمػَلُ سَػ كِسً »فنمػى هػذا  كػفف ماسػى ..ااد الػزفاؿ

 (.ٖٚر صٖٔ؛ ال رطاور جٕٙر صٕف  تفُس ل )ا لفسور ج تطم  الشمس فتز مل
ّـَ يَاَمْسَ  الشَّمْسَ نَمَْ لِ دَلِ ً  »ف أه: سمّطس  الشمس نم ل فكمّفس ه  أف ت ترب مف يفاسال تدر ي ً ر « يُ

 فتس ص مف أطرافل متى ترتو نم ل كمل فتمؿّ مممل.
ّـَ لَااَضْسَ ُ  اِلَْ سَ  لَااْضً  َ سِ رًا»ف.ٔٔ  .يماس  الظؿّ ال س  لام ً  لام ً  ارفؽ فل فر متى أز ؿ كمل أه:« يُ

فلا ؿ أ ضً : لف لـ تكف الشمس لم  نُرؼ الظؿّ أاً ر فلف لـ  كف الظؿّ لم  نُرفت الشمسر فكؿٌّ 
. استا رة تار م   تاا   فو (ٕٙر صٕا لفسور ج ؛ٜٕ٘الس د الرضور ص) دل ؿ نمى ا  ر

ّـَ » ّـَ »مػػرت ف(: اسػػتُاممت «)يػُػ التػػو تػػدؿّ أاػػً  نمػػى الترا ػػو الزمسو)الاُاػػد فالتػػرّ ر فػػو الفلاػػت( « يػُػ
اسػتا رة تاػر م   تاا ػ  لمد لػػ  نمػى الترا ػو الرتاػػو فالتفػ فت فػو المراتػػب فالشػدة فالضػاؼ اػػ ف 

 (. ۱1ر ص۱۹؛ الا فور ج۹6ر ص1 الدرف شر ج) ا مفرر   فو الزمف ف ط
يااحَ بُشْاراً بَايْنَ يَادَيْ رَحْمَتِاوِ وَ أَنْزَلْناا مِانَ السَّاماءِ مااءً وَ ىُوَ الَّذِي أَرْسَالَ » ٛٗابي   -ٙ-ٙ الرّْ

 (.48الفرلا ف/«)طَيُوراً 
اسػػػتا رة تاػػػر م   مم مػػػ  ا ل ػػػ  اليمػػػ ؿ: شُػػػاِّلَ سػػػزفؿ « اُشْػػػرًا اَػػػْ فَ َ ػػػدَهْ رَمْمَتػِػػلِ »فػػػو لافلػػػل تاػػػ لى:

فالاشػػ رفف فالماشِّػػرات فالط  ػػ ر فتػػرتو المطر)الرممػػ ( اممػػؾ نظػػ ـ أف سػػّ د كػػر ـ  ت دّمػػل ال ػػدـ 
فػرفّؿ مػػ  ُ رسػؿ اف الر ػػ ح  .الر ػ ح كرستػ  هػػا ع الطم اػ  الماشِّػرة ا ػػدفـ الممػؾ الػرم ـ فلاػػرب رممتػل

استا رة تار م   لمد ل  « اَْ فَ َ دَهْ رَمْمَتِلِ »فػ .ماشِّراتر يـ ترتو السمبر يـ  سزؿ المطر الطتفر
ر فمُػػػذؼ المشػػػاَّل)الطم ا  فال ػػػدـ «طم اػػػ  رممتػػػل»أف « مػػػ  لرممتػػػلم دّ »أف « لااػػػؿ رممتػػػل»نمػػػى:

فالاشػػػ رفف( فأُا ػػػو المشػػػاَّل اػػػل )اَػػػْ فَ َ ػػػدَهْ( اػػػرام  مػػػ  فيػػػفد ال ر سػػػ  السػػػ  لا   الم ساػػػ  مػػػف ارادة 
فكرف اف سام سل ممؾ الممفؾ  رسؿ ط  ال الماشِّػرة)الر  ح( لااػؿ أف   ػدـ اسفسػل  .الماسى الم   و
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مى)المطػػر(ر تاػػف راً  يمػػ  اػػ ف الاظمػػ  فالكػػرـ فالتاشػػ ر فالترت ػػب الػػدلا ؽ فػػو سظػػ ـ رممتػػل الاظ
 الكفف. 

 (.۲4الفرقان/« لِنُحْيِيَ بِوِ بَمْدَةً مَيْتاً وَنُسْقِيَوُ مِمَّا خَمَقْنا أَنْعاماً وَأَناسِيَّ كَثِيراً » ٜٗابي   -ٚ-ٙ
طشػػً  ف مػػت مػػف الساػػ ت اكػػ  ف مػػو  لاػػد شػػاَّل اف سػػام سل ا رض ال  اسػػ  التػػو أيػػدات فتشػػ  ت ن

مػػ ت فاػػ رت ك لييػػ  الت مػػدة   سػػاض ف تػػ  ف  مػػراؾ ف  أيػػر مػػف م ػػ ةر فػػإذا سػػزؿ المطػػر فيػػرة 
ا ضػػرّت فأساتػػت فتمرّكػػت فازداسػػت فاهتػػزّت فراَػػت فتسفّسػػت الم ػػ ة مػػف يد ػػد تم مػػً  ك لم ػػت الػػذه 

ػػػد شػػػدّة  اليػػػدب فالمػػػفت الشػػػا ل اػػػ لمفت الم   ػػػو ُ ػػػسفي ف ػػػل الػػػرفح  ػػػفـ ال   مػػػ ر ف  سػػػتا رة تُيسِّ
فاام ػػ ع المفػػ ي  المػػذهؿ اميػػرد لاطػػرة مػػف المطػػرر فالامػػدة  همتػػ  كػػ  ـ أف المرضػػا  فػػإذا همػػؾ 
سا تتػػ  فمػػ ت زرنتػػ  اػػ رت كرستػػ  م تػػ    م ػػ ة ف تػػ  ف  رزؽر فكػػرف اف تاػػ لى   ػػفؿ سسػػزؿ المػػ ع 

رض الم تػ  رمػز لممػفت فالمطػر رمػز لمرممػ  لسم و امدة م تػ  كمػ  سم ػو المػفتى  ػفـ ال   مػ  فػ  
 (. ٕٗٛر صٖالزم شرهر ج) فالم  ة فتو استا رة مّ   س اض  لمااث فالسشفر

وَىُااوَ الَّااذِي مَاارَجَ الْبَحْاارَيْنِ ىااذا عَااذْبٌ طاُاراتٌ وَىااذا مِمْاافٌ أُجاااجٌ وَجَعَاالَ بَيْنَيُمااا » ٖ٘ابياا   -ٛ-ٙ
   (.45الفرقان/« بَرْزَخاً وَحِجْراً مَحْجُوراً 

اسػػتا رة تاػػر م   اد اػػ ر شُػػاِّلَ الامػػراف الاظ مػػ ف المت طمػػ ف « مَػػرَجَ الْاَمْػػرَْ فِ »فػػو لافلػػل تاػػ لى 
افرس ف أف يػفاد ف سُػمِّطَ  فػو المرنػى فػرُطمؽ لتمػ  الاسػ ف ف  تمطػ  فامتزيػ  فتػدافا ر فهػف تاػف ر 

مَػرَجَ الْاَمْػرَْ فِ َ مْتَِ َ ػ فِر »ففػو سػفرة الػرممف  .ُ ارز نظم  ال درة االت   فو اط لاتم  يػـ ضػاطتم 
( زِ ػػدَ نمػػى ا سػػتا رة تاػػف رٌ أامػػو: شُػػاِّتَ  ا ا متػػ ف أف ٕٓ-ٜٔالػػرممف/«)اَْ سَتُمَػػ  اَػػرْزَخٌ َ  َ اِْ َ ػػ فِ 

يم نت ف مت  امت ف متاػ د ت ف كػؿٌّ مستمػ   تػراّص اػ   ر الػدفا ر ف ستظػر الفراػ  ل ا ػو نم ػل 
ٌـ أف نتػدٌ ا ستمػ   مساتمػ  ف  مالر لك ستم  كمم  أمكستم  الا و امتسا  فكفػّ ر فاػ ر الاػرزخ كرسػل مَكَػ

لػت الػى يممػ   ار ػ  كػرف الامػر ف همػ  ال ػ   ف ذلػؾر فهػف مػف  مف ا نتػداعر فهػذ  ا سػتا رة مُفِّ
؛ الػػػدرف شر ٕٗ٘)السػػ د الرضػػور ص أامػػو فأفضػػح فأم ػػى فألاػػؽ ا سػػػ ل ب اػػ لماسى الم اػػفد

 (.٘ٚر صٜٔ؛ ااف ن شفرر جٕٖر صٚج
ناػػػ رة كػػػ ف الاػػػرب « مَيَػػػرًا مَمْيُػػػفرًا»ف سػػػتا رة فميػػػ ز مرسػػػؿ ماػػػً ر  ف «فَمِيْػػػرًا مَمْيُػػػفرًا»فأمػػػ   

مَيَػػرًا »  فلفستػػ  تاف ػػذاً فدفاػػً  لمشػػرّ فالاػػ فر ف سػػتُا رت هسػػ  فيُامػػت كػػرف كػػؿ امػػر   ػػفؿ ل  ػػر: 
فمػػػف أاػػػدع مػػػ  لا ػػػؿ فػػػو  .كممػػػ  ردع فتمػػػر ـ فمسػػػ  أه ااتاػػػدْر ممسػػػفعٌر   تاتػػػدِر فتػػػو« مَمْيُػػػفرًا 

أه كرف كؿ فامد مستم  « لا ؿ»مفافل ف لفاؿ ممذفؼ ت د ر  « مِيْرًا مَمْيُفرًا»الا   : أف سياؿ 
ر فا ر الارزخ كرسل تاف ذة سما    ردّدهػ  الامػراف نمػى ااضػتم ر «مَيَرًا مَمْيُفرًا»  فؿ ل  ر: 
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؛ ٜٔٔر صٛ ؛  اافم ػػػ فر جٕٚٛر صٖالزم شػػػرهر ج)  م ػػػلفهػػػذا مػػػف أرفع التاػػػف ر فأدلاػّػػل فأا
 (.٘ٚر صٜٔااف ن شفرر ج

الَّااذِي خَمَااَ  السَّاامَاوَاتِ وَااَْرْضَ وَمَااا بَيْنَيُمَااا طِااي سِااتَِّ  أَيَّااامٍ ثاُامَّ اسْااتَوَى عَمَااى »ٜ٘ابياا   -ٜ-ٙ
 (.۳۹/الفرقان« الْعَرْشِ الرَّحْمَنُ طَسْيَلْ بِوِ خَبِيراً

ّـَ اسْتَفَى/ نَمَى الْاَرْشِ » فو لافلل تا لى.ٕٔ استا رة مكس   مف أادع ا سػتا رات الت   م ػ  التػو « يُ
المسػتا ر مسػل: كػؿ  يسػـ أف  «ا سػتفاع»المسػتا ر: لفػظ «: الت   م  »ك ف لادم ع الام  ع  سمّفست  

كػػ  ف  سػػت ر  ف ػػتمكّف نمػػى شػػوع مسػػتفهٍ ي اػػتٍ ك لسػػر ر أف الكرسػػو أف الياػػؿ المسػػتا ر لػػل: اف 
سام سل فتا لى ف ل رض مف هذ  ا ستا رة أف   ّ ػؿ لمسػ م  فػو ذهسػل اػفرة الممػؾ الاظػ ـ الػذه 

تػػدا ر أمػػػفر الرن ػػ  فاليسػػػدر أستػػى كػػػؿَّ شػػافف مممكتػػػل:  مػػؽ السػػػم فات فا رضر فاسػػ ع الكػػػففر ف 
فتسػف   كػػؿ شػوعر يػػـ يمػس ااػػد ذلػؾ اكػػؿ نظمػ  فيػػ ؿ فكمػ ؿ السػػ طرة فالسػمط ف نمػػى نػػرش 

ف سػػتف د ممكػػلر ف سػػتفلى اسػػت  عً مطم ػػً  فتممػّػؾ تممّكػػً  كػػ مً ر فػػ   س زنػػل مسػػ زع ف  ُ   فمػػل أمػػد. 
ؾ ا لمسّ نمى الافرة المرلفف  لمممؾ الس م  أف    س أمفر الرافا   فا لفه   ال  ا   التو   تُدر 

الػػدس فه اليػػ لس نمػػى نرشػػلر ف ػػدرؾ ماسػػى السػػ طرة المطم ػػ  فالتػػدا ر الك مػػؿ فالسػػمط ف الػػذه   
دا مػػً  ااػػد الفػػراغ مػػف  مػػؽ السػػم فات « ا سػػتفاع نمػػى الاػػرش»فلػػذلؾ يػػ ع ذكػػر  .ُ داس ػػل سػػمط ف

اً ر ف  يمفسً  مسّ ً ر ف  استفاعً نمى  فا رض فم  ا ستم ر م  أسل فو الم       نرشً  مسّ  ً  مُسَاَّ
ه    ادس ػ    اػ  كمػ   ػدؿّ نم ػل ظػ هر المفػظر اػؿ هػف ت   ػؿٌ ا  ػوٌّ لاظمػ  ا سػت  ع فالتػدا ر 

 (.ٖٗر صٚ الدرف شر ج)  فالسمط ف ا نمى
اً وَ قَمَاااااراً تَباااااارَكَ الَّاااااذِي جَعَااااالَ طِاااااي السَّاااااماءِ بُرُوجااااااً وَ جَعَااااالَ طِيياااااا سِاااااراج»ابيااااا   -ٓٔ-ٙ

 (.ٔٙالفرقان/« مُنِيراً 
اف المػػػراد اتػػػ  الكفاكػػػب الاظػػػ ـ الزهػػػرة ال ماػػػ ر شُػػػاِّتَتْ ا ل اػػػفر الشػػػ ه   «: اُرُفيًػػػ »لا ػػػؿ فػػػو  

سمػ  تشػا لٌ ممػضٌ لت ر ػب  الاد ا  لاظمت  فات  ت  فكم ؿ افرتت ر فل س المػراد لااػفراً م    ػ ر فا 
 ظ مػػ  ف تػػ  لااػػفر مشػػ َّدة مس ػػرة تػػتء  فػػو الظممػػ عالماسػػى الػػى ا ذهػػ فر فكػػرف السػػم ع مد سػػ  ن

يػػػـ  ػػػصَّ اف مػػػف اػػػ ف الكفاكػػػب الشػػػمس  (4۱ر ص۱۱؛ ا لفسػػػور  ج۹۳4)السػػػ د الرضػػػ ر ص
سِ ػرًا»فال مر ف  ؿ:  فشػاَّل الشػمس ا لسػراج اسػتا رة تاػر م   لار اػ  مػف « فَيَاَؿَ فِ تَ  سِرَايً  فَلَامَرًا م 

فسػػمَّى ال مػػر  .ر السػػفر فالضػػ  ع لمكفاكػػب فا يػػراـ المم طػػ  اتػػ ا سػػتا رةر اشػػ رة الػػى أستػػ  ماػػد
رًا»  « مُسِ ػرًا» ر أه أسػػل مضػػوع اسفسػل فػػو الظممػػ ر لكػػف ماػػدر سػفر  هػػف الشػػمسر فهػػذا مػػ  «مُسَػػفِّ

أياتػػل الامػػـ المػػد ث: الشػػمس هػػو التػػو تضػػوع ا رضر فسػػفر ال مػػر فػػو الم   ػػ  اساكػػ س لسػػفر 
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ر فال مػر مس ػر اتػ    اسفسػلر فيػ ع التاا ػر ال ر سػو أدؽَّ فأامػو الشمسر ف  اػؿ فػو السػفر لمشػمس
 (.۳۳۱۹ر ص۱۱ )اافزهر ر ج  مف كؿ فاؼ نممو

وَىُاااااوَ الَّاااااذِي جَعَااااالَ المَّيْااااالَ وَالنَّياااااارَ خِمْفَاااااً  لِمَااااانْ أَراَدَ أَنْ يَاااااذَّكَّرَ أَوْ أَراَدَ  ٕٙابيااااا   -ٔٔ-ٙ
 (.ٕٙالفرلا ف/«)شُكُوراً

فػػو ا اػػؿ ُ سػػتامؿ لتتػػ ا  « ِ مْفػَػ ٌ »اسػػتا رة تاػػر م   تاا ػػ  اد اػػ ر لفػػظ « ِ مْفػَػ ً »تاػػ لىفػػو لافلػػل 
أه « يػػ ع اِ مْفػَػ ٍ »الاشػر فالم فاسػػ تر كمػػ    ػػفؿ الاػرب اذا أن ػػت دااػػ  الراكػػب فػرتى اػػر رى اػػدلت  

أف دااتػػػ ف ااػػػد ؿ فس  ػػػب فَ مػَػػؼٍر ف ػػػد اسػػػتُامؿ هػػػذا المفػػػظ هسػػػ  فػػػو الم ػػػؿ فالستػػػ رر فشُػػػاِّتَ  افرسػػػ ف 
سر ات ف متت اات ف امداهم  ت مؼ ا  رى فت فـ م  متػ ر كػرف كػؿ فامػد مستمػ  َ مػَؼٌ فس  ػبٌ نػف 
ا  ػػرر  ممػػ ف الااػػدَ نمػػى ظتر تمػػ  مسػػرن ف اػػل سمػػف ال   مػػ ر فػػإذا تاػػب أمػػدهم  يػػ ع ا  ػػر 

 (.۹۳۳)الس د الرضور ص مك سل متى    تفلاؼ س ر الاا دة فالط ن  أاداً 
 ي ي  أفيل ر  س   تري  كمت  الى م     فامدة:« ِ مْفَ ً »فسّرفف فو ماسى فلاد ذكر الم

التا لاػػب فالي سشػػ سو؛ كػػؿٌّ مػػف الم ػػؿ فالستػػ ر َ مػَػؼٌ ل  ػػرر  ػػذهب أمػػدهم  ل ػػرتو ا  ػػرر ف   -ٔ
امكػػ ف التػػدارؾ فلاضػػ ع مػػ  فػػ ت مػػف الااػػ دةر فػػإذا ف تػػؾ ال  ػػر فػػو أمػػدهم   -ٕ ػػدفـ فامػػد مستمػػ . 

 (.۹۹۱ر ص۳)الزم شرهر الکش ؼر ج  رأدركتل فو ا 
التاػػ  ف فالتضػػػ د فػػو المػػػفف فالمػػ ؿ؛ أمػػػدهم  أسػػفد فا  ػػػر أاػػ ضر أمػػػدهم  مظمػػـ فا  ػػػر  -ٖ. 

ر ۱۳؛ ال رطاػػور ج۹۱8ر ص4)ااػػف نط ػػلر ج مس ػػرر فهػػذا التضػػ د دل ػػؿ نمػػى لاػػدرة اف فمكمتػػل
ل ػدرة االت ػ ر فاشػرى (.  ف     اره ف لا ط  نمى التفم ػد فا۳۹1ر ص۳؛ ااف اليفزهر ج66ص

رم م  لماا د أف ا ب التفا  فالذكر فالشكر مفتػفح مػ  داـ تا لاػب الم ػؿ فالستػ رر فكػؿٌّ مستمػ  َ مػَؼٌ 
؛ ۹۹۱ر ص۳)الزم شػػػرهر الکشػػػ ؼر جًً فس  ػػبٌ نػػػف ا  ػػرر فػػػ    ػػػرس ناػػد مػػػف رممػػػ  اف أاػػدا

 (.۹۳8ر ص6الم ور ج
اااااااارُوا بِ » ٖٚابياااااااا   -ٕٔ-ٙ وا عَمَيْيااااااااا صُاااااااامِّا وَالَّااااااااذِينَ إِذا ذُكّْ آياااااااااتِ رَبّْيِاااااااامْ لَاااااااامْ يَخِاااااااارُّ

 (.35الفرقان/« وَعُمْياناً 
شُاِّلَ م ؿ المس ف  ف فالمشرك ف الذ ف    تريرفف ا    ت ف   تاظفف ات  ا  اّـِ ا نمى الػذه   

 سًػػ ( مػػ   سػػم  ف   ااػػرر يػػـ مُػػذؼ المشػػاَّل)المس ف فف فالمشػػركفف( فأُا ػػو المشػػاَّل اػػل )اُػػم   فَنُمْ َ 
ال ر س  الم سا  مف الم    ر فهو الس  ؽ الذه  دؿّ نمػى أستػـ ل سػفا اُػم   م   ػ  ف  نُمًْ ػ  م   ػ ر 

سم  هـ اُّـٌ نف استم ع المؽّ فنُمْوٌ نف را   ا   ت فالاار  (.۹۳۳)الس د الرضور ص فا 
 
 



 

 

L التفسير البياني لسورة الفرقان بالتركيز عمى الاستعارةJ  

1077 
Journal Of Babylon Center For Humanities Studies 2026   Volume :16 Issue : 4 

(ISSN): 2227-2895 (Print)       (E-ISSN):2313-0059 (Online) 
 

 الخاتم 
أاػرز فأرفع ا ميمػ  نمػى تفظ ػؼ فو  ت ـ هذا الامث  مكف ال فؿ اكؿ    ف اف سفرة الفرلا ف مف 

تفظ فػػً  فس ػػً  ه دفػػً  دلا  ػػً  فػػو ال ػػر ف الكػػر ـ. ف ػػد اسػػتط ع اف تاػػ لى فػػو هػػذ  « ا سػػتا رة»اػػس ن  
ا سػػت دامل الفاسػػ  الػػدلا ؽ المتاػػدد الطا ػػ ت  سػػفاع ا سػػتا رة كمتػػ  )الماػػرم  فالمكس ػػ   –السػػفرة 

 ه ـ ال  ا ػػ  الما ػػدة الػػى اػػفر م ػػ  مممفسػػ  مػػايرةر أف  مػػفّؿ المفػػ –فال ما ػػ  فالتاا ػػ  فالت   م ػػ ( 
ام ث  ترير ات  الم  طب المكو فو ال رف ا فؿ التيره فااسس ف الما ار نمى السفاعر ف فرّؽ 

 .افضفح ت ـ ا ف المؽ فالا طؿر فا ف السفر فالظمم ر فا ف السا دة فالش  ع
ا داة ا س سػػػػ   لتم  ػػػػؽ ماسػػػػى  اف ا سػػػػتا رة فػػػػو سػػػػفرة الفرلاػػػػ ف ل سػػػػت ز سػػػػ  ك م ػػػػ ر اػػػػؿ هػػػػو

 سفسلر فتو التو:« الفرلا ف»
متػػػى   ػػػ  الرنػػػب الم   ػػػو فػػػو لامػػػفب « زف سفػػػس سفس»ف« مت ّ ظػػػ »ف« را  ػػػ »تياػػػؿ يتػػػسـ  -

 الك فر ف؛
تم ػػو الظػػؿَّ ككػػ  ف مػػو    اضػػل اف ارفػػؽ فلطػػؼ لتتيمػػى ال ػػدرة التدر ي ػػ  الرف  ػػ  فػػو سظػػ ـ  -

 ال مؽ؛
 فتاتت  ال مفب لااؿ سزفؿ المطر فتتامؽ ا  مؿ؛« ا ف  ده رممتلاش راً »تسمّو الر  ح  -

  تكػػؿ  متػػى  امػػـ الااػػد أف اػػ ب التفاػػ  فالشػػكر مفتػػفح الػػى   ػػر « ِ مْفػَػ ً »تػػرى الم ػػؿ فالستػػ ر  -
 لمظ ؛
لتترسػػي فػػػو « مسػػتف ً  نمػػى الاػػػرش» –ااػػد  مػػؽ الكػػػفف فػػو سػػت  أ ػػػ ـ  –فأ  ػػراً تيمػػػس اف  -

 .فا لاتدار المطمؽا ذه ف نظم  السمط ف 
هذ  الافر ل ست انتا ط   ف  لا ام  ل ستاداؿر كؿ استا رة فو مفضات  ا دؽر فلف مُػذؼ لفػظ 
أف اُدّؿ   تؿّ رفح التس سػؽ فالتػري ر الا ػ سو كمػل. فلتػذا فػإف سػفرة الفرلاػ ف سفسػت  أامػو شػ هد نمػى 

 .« لْمَؽِّ فَأَمْسَفَ تَفْسِ رًافََ  َ رْتُفسَؾَ اِمَيَؿٍ اِ َّ يِْ سَ ؾَ اِ »لافلل تا لى: 
فلاد أفضح هذا الامث أف الميػ ؿ    ػزاؿ فاسػاً  يػداً لدراسػ ت التفسػ ر الا ػ سو الم اّػص لسػفر 
ماّ س ر   ا  اترك ز نمى اس ن  فامدة )ك  ستا رة أف التشػا ل أف الكس  ػ  أف اا يػ ز(. فسريػف 

لاس    الا  س   فو سفرة الفرلاػ ف أف م  رستتػ  أف  كفف هذا الكت ب تمت داً  ام ث أشمؿ فو ا    ا
ففػو ال تػ ـ سػرى مػف فاياسػ  أف سسػرؿ اف تاػ لى  .ا لسفر المك ػ  المم يمػ  كػ لمامسفف فالسػفر ف ػس

ُـ.  أف  يامس  مف الذ ف  تمفف    تل ف تدارفست  ف اممفف ات  أمسف نمؿر اِسَّلُ هُفَ السَّمِ ُ  الْاَمِ 
 :المصادر

ر ماسسػػػ  ٔاػػػف مممػػػدر مسػػػسد اامػػػ ـ أممػػػد اػػػف مساػػػؿر تم  ػػػؽ شػػػا ب ا رسػػػافط ف  ػػػر فر ط ااػػػف مساػػػؿر أممػػػد.۱
 .هػٕٔٗٔالرس ل ر 
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 .ر ا رفتر ماسس  الت ر ي الاراور د.تٔااف ن شفرر مممد الط هر اف مممدر التمر ر فالتسف رر ط.۹
  ػؽ ناػد السػ ـ ناػد ااف نط   ا سدلسور ناد المؽ اف   لبر الممرر الفي ز فػو تفسػ ر الكتػ ب الاز ػزر تم.۳

 .هػٕٕٗٔر ا رفتر دار الكتب الامم  ر ٔالش فو مممدر ط
ر لس ف الاربر ط.4  .هػٗٔٗٔر ا رفتر دار ا درر ٖااف مسظفرر مممد اف مكرـ
 .هػٕٓٗٔر ا رفتر دار الفكرر ٔأاف م  ف ا سدلسور مممد اف  فسؼر الامر المم ط فو التفس رر ط.۳
 . رفتر دار الفكر الاراور د.تأاف زهرةر مممدر زهرة التف س رر ا.6
 .أاف  امى المفامور أممد اف نمور المايـر تم  ؽ ارش د المؽ ا يرهر ا كست فر ادارة الامفـ ا ير  ر د.ت.1
ر ا ػػػرفتر دار ٔا لفسػػػور شػػػت ب الػػػد ف مممػػػفدر رفح الماػػػ سو فػػػو تفسػػػ ر ال ػػػر ف الاظػػػ ـ فالسػػػا  الميػػػ سور ط.8

 .هػٗٔٗٔالفكرر 
 .هػٖٖٗٔر ال  هرةر دار الترا ؿر ٔم ن ؿر الام حر طالا  رهر مممد اف اس.۹

ر ا ػرفتر دار ٔالا فهر المس ف اف مسافدر ما لـ التسز ؿ فػو تفسػ ر ال ػر فر تم  ػؽ ناػد الػرزاؽ المتػدهر ط.۱۱
 .هػٕٓٗٔام  ع التراث الاراور 

م ت ر ا ػػػرفتر مركػػػز ال ػػػدٔالا ت ػػػور أممػػػد اػػػف المسػػػ فر الااػػػث فالسشػػػفرر تم  ػػػؽ نػػػ مر أممػػػد م ػػػدرر ط.۱۱
 .هػٙٓٗٔفا ام ث الي  ف  ر 

-ر دمشػؽٔالا ت ور أممد اف المس فر د  ؿ السافة )مارف  السػسف فا يػ ر(ر تم  ػؽ ناػد الماطػو لامايػور ط.۱۹
 .هػٕٔٗٔا رفتر دار لات ا ر 

 .هػٖٓٗٔر دار الرس ل  الا لم  ر ٔالترمذهر مممد اف ن سىر الي م  الكا ر )سسف الترمذه(ر ط.۱۳
 .هػٔٔٗٔ ف مسافدر م تار الما سور دار الفكرر التفت زاسور ساد الد.۱4
ر طتػرافر فزارة الي  فػ  فاارشػ د ٔالم كـ المسك سور نا د اف اف ناد افر شفاهد التسز ؿ ل فاند التفضػ ؿر ط.۱۳

 .هػٔٔٗٔااس مور 
 .ر ا رفتر دار الفكرر د.تٔالم و الارفسفهر اسم ن ؿر تفس ر رفح الا  فر ط.۱6
 .هػٕٙٗٔافر السار الاظ ـ: سظرات يد دة فو ال ر فر الكف تر دار ال مـر الدرازر مممد ناد .۱1
 .هػ٘ٔٗٔر سفر  ر دار اارش در ٗالدرف شر مم و الد فر انراب ال ر ف الكر ـ فا  سلر ط.۱8
-ر ا ػرفتٔالرا ب ا افت سور المس ف اف مممػدر مفػردات ألفػ ظ ال ػر فر تم  ػؽ اػففاف نػدس ف دافدهر ط.۱۹

 .هػٕٔٗٔالدار الش م  ر -دمشؽر دار ال مـ
 .ـٜٜٚٔر ا رفتر دار ا درر ٔالزم شرهر مممفد اف نمرر أس س الا   ر ط.۹۱
____________________ر الكشػػ ؼ نػػف م ػػ  ؽ  ػػفامض التسز ػػؿ فن ػػفف ا لا ف ػػؿ فػػو فيػػف  الترف ػػؿر .۹۱
 .هػٚٓٗٔر ا رفتر دار الكت ب الاراور ٖط

ص المفت حر تم  ؽ ناػد المم ػد هسػدافهر ا ػرفتر المكتاػ  الساكور ات ع الد فر نرفس ا فراح فو شرح تم  .۹۹
 .هػٖٕٗٔالاار  ر 

ر مارر مطاا  الا او المماو فأ ف لر د.ت.۹۳  .السك كور  فسؼ اف أاو اكرر مفت ح الامفـ
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 .ر ا رفتر دار ا ضفاعر د.تٕالس د الرضور مممد اف المس فر تم  ص الا  ف فو مي زات ال ر فر ط.۹4
 هػ.ٕٓٗٔاتي ه ت التيد د فو التفس رر ال  هرةر دار التراثر  الشر ؼر مممد ااراه ـر.۹۳
 .هػٕٔٗٔر ا رفتر دار الفكرر ٔالا افسور مممد نمور اففة التف س رر ط.۹6
 .ر لاـر دار المرتضىر د.تٔالا فور مممفد اف ناد الرم ـر تفس ر الا فور ط.۹1
 .هػٕٔٗٔر المارف ر ر ا رفتر دأالطارهر مممد اف ير رر ي م  الا  ف فو ترف ؿ ال ر فر ط.۹8
 .شٖ٘ٚٔر طترافر كت افرفشو مرتضفهر ٖالطر مور ف ر الد فر ميم  الامر فر ط.۹۹
 .ر ا رفتر دار ام  ع التراث الاراور د.تٔالطفسور مممد اف المسفر التا  ف فو تفس ر ال ر فر ط.۳۱
التػػػراث الاراػػػور ر ا ػػػرفتر دار ام ػػػ ع ٖالف ػػػر الػػػرازهر مممػػػد اػػػف نمػػػرر التفسػػػ ر الكا ر)مفػػػ ت ح ال  ػػػب(ر ط.۳۱

 .هػٕٓٗٔ
 .ـٜٓٛٔر مارر دار المار   لمترل ؼ فالتريم ر ٔالفراعر  م ى اف ز  در ما سو ال ر فر ط.۳۹
اػراه ـ السػ مرا ور ا ػرفتر دار التػ ؿر .۳۳ الفراه دهر ال م ؿ اف أممدر كت ب الا فر تم  ؽ متده الم زفمػو فا 

 .هػٛٓٗٔ
 .شٖٗٙٔر طترافر استش رات س ار  سرفر ٔطال رطاور مممد اف أممدر الي م   مك ـ ال ر فر .۳4
ر ا ػرفتر دار ام ػ ع التػػراث ٕالميمسػور مممػد اػ لارر امػ ر ا سػفار الي ماػ  لػدرر أ اػ ر ا  مػ  ا طتػ رر ط.۳۳

 .هػٖٓٗٔالاراور 
 .ر ا رفتر دار ام  ع التراث الاراور د.تٔالمرا ور أممد ماطفىر تفس ر المرا ور ط.۳6
 .هػٖٛٗٔر ا رفتر دار السشر لمطا ن  فالتفز  ر ٔالكارىر طالسس  ور أممد اف شا بر السسف .۳1
 .هػٙٔٗٔر ا رفتر دار السف  سر ٔالسسفور ناد اف اف أممدر مدارؾ التسز ؿ فم   ؽ الترف ؿر ط.۳8
ر ا ػرفتر دار الكتػب الامم ػ ر ٔالس س افرهر سظ ـ الد ف المسف اف مممدر  را ب ال ػر ف فر   ػب الفرلاػ فر ط.۳۹

 .هػٙٔٗٔ
 .هػٗٔٗٔس د مممد نمور المفسرفف: م  تتـ فمستيتـر طترافر فزارة الي  ف  فاارش د ااس مور  أ   زهر.4۱
 .هػٖ٘ٗٔر دار ا فراؽ الي  ف  ر ٔي ارهر ندس ف اف سم م فر س رة الام او اليم ؿ مااب اف نم رر ط.4۱
 .ـٜٙٚٔالمار   الا م  لمكت بر شم ت ر ناد اف مممفدر أهداؼ السفر فو ال ر ف الكر ـر ال  هرةر الت    .4۹
 .هػٗٔٗٔر ا رفتر ن لـ الكتبر ٔا مب اف نا در اسم ن ؿر المم ط فو الم  ر ط.4۳
 .هػٕٓٗٔالا  رر مممد مس فر الما دئ الا م  لتفس ر ال ر فر ا رفتر دار المارخ الاراور .44
 .هػٚٔٗٔ مور ر لاـر دفتر استش رات اس٘الطا طا  ور مممد مس فر الم زاف فو تفس ر ال ر فر ط.4۳
 .شٖٔٛٔنمفه مترر مس فر المس ه  التفس ر  ر لاـر دار أسفةر .46
ر ا ػػػرفتر ماسسػػػ  الرسػػػ ل ر ٖفتػػػد اػػػف ناػػػد الػػػرممف الرفمػػػور اتي هػػػ ت التفسػػػ ر فػػػو ال ػػػرف الرااػػػ  نشػػػرر ط.41

 .هػٛٔٗٔ
ر أاػػػف ظاػػػور ماسسػػػ  زا ػػػد اػػػف سػػػمط فر ٔم لػػػؾ اػػػف أسػػػسر المفطػػػرر تم  ػػػؽ مممػػػد ماػػػطفى ا نظمػػػور ط.48

 .هػٕ٘ٗٔ
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 .شٖٗٚٔمك رـ الش رازهر س ارر تفس ر ا ميؿ )ا لف رس  (ر طترافر دار الكتب ااس م  ر .4۹
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